COMPARATIVE SENTENCES IN TWI-FANTE!
L. A. BOADI

A comparative sentence is formed in Twi-Fante by means of (a) the relative adverbial
séndd (Twi)/démbre (Fante)? meaning ‘in a manner similar to’, and (b) the verbs séj and
kyed) meaning ‘cxcel’, Comparative sentences of the Jatter type are subject to an optional
transformation resulting in a deletion of the relative adverbial.

“The aim of this paper is to deseribe rules for producing sentences of both types. Part
of the task consists in building a numbcr of constraints into the grammar, We should, for
example, require that the rules for comparatives produce a seatence like

1.5 ném nsi send ne igya ném ns¥t
e drinks wine like his father drinks wine
but not
2.2n6m nsh séndine 4gya i nérh fisk
he drinks wine like his father docs not drink wine
because the latter is ungrammatical although
3.2 n ném fisé séndd ne 4gyaném nsi
he does not drink wine like his father drinks wine
4.9 0 kasé sngd biribi fydradd

he does not speak like something was not lost

and
5.9 n nom hsk n sé) me
he does not drink wine does not excel me
(i-e. he does not drink more than I do)

are all perfectly correct sentences. Each of the sentences 2-5 contains, at least, one
negative morpheme, yet 2 alone is ungrammatical, and for this reason.
Secondly, the grammar should be constructed in such  way as to account for the fact
that 6 and 7 are understood in more than onc way:
6.5 pe siké seg né nitinom
he likes money excels his brothers

For the general theory of generative grammar on which this description is bused see Chomsky, N.,
svvTacTic sTRUCTURES (The Tlague, 1957).
T ad Pance are vaians of the same lungusge spoken in Ghana, The cxapls are ot in
(with rules apply cqually well to
The Ti form $énea appears in the cxamplcs. Tna rmoon mesamas e Pt form dUmbre
could easly be intraduced by 2 morphophonemic rulc.
3Low tones are not marked. The symbols * und ' are used for non-low toncs, the former indicating
cither the first high tone to zppear in the senience or a tone as high os the immediately preceding
nonelow while the later indicates o pitch lower han & provious non-low. This sysem of tone
ing, of course, does not go bevond the syllable and is certainly inadequate. Tt assunes tht
sucostive eylable form o dsesnding sequenc of piches, rshe ik o terae. Thischarnveiza~
tion of the tonal system of Twi Iy true but unless it is supplemented by statements
whose rlevance has  domain bey 24 ho spllabe (and conerng, 35, the stence) ocrein pich
ohenom Dot sccounted for, How could, for example, the pitch behaviour n sentence: 6 be
Bk 15 ot s UR A SO At SRS T
English translations are literal.
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7.2 n fré me st ohéné
he does not call me like a chicf
6 can mean either
Gu.> pe siki seq singa > pé né nidnérh
he likes money excels how he likes his brothers
or
6b. > pe sikisen stndi né nbiném pé sikd
e Tikes moncy execls how his brothers like money
Tn much the same vway 7 is interprotable either as
725 n fré me singd > fré shénd
e does not call me like he calls a chief

or
7b.> n fré me sénd& ohéné fré mé
he does not call me like a chief calls me
In 6a and 72 n0&'némh and shénéd are object complements; in 6b and 7b they are subjects.
- an important difference in syntactic relation obscured by superfieial structure.
Related to this is the requirement that 8 and ¢ be analysed differently in spite of the
apparent similarity between them:

8.5 nd4 aduaf sen singi me ndi Adudr
he cooks food excels how I cook food
9.0 nim sénd me n& adudi
e knows how I cook food
8 is a comparative sentence but g s not. Tt s clear from cvidence elsewhere in the language
that sénéa . . . adua] in g is the object complement of nim.

Now, compare the following two sentences:
10. Kwasi ndf aduag séf mé
Rwasi cooks food excels me
1x. Kwasi nof aduaj sré mé
Kuwasi cooks faod visits me
On the surface both 10 and 11 are made up of the sequence Noun-+Verb+Noun + Verb
+Pronoun, "The similarity makes it tempting to put the two sentences together under
the same heading, presumably, serial co-ordinate constructions, without further specifi-
cation. It can, however, be shown that 1o and 11a are different structurally by comparing
the relation between s6j and mé on the one hand and sré and mé on the other, 10 is
really a stylistic abbreviation of
12.5 ndh aduaf sen st me nék aduaq
he cooks food execls how I cook food

and not until we take into account the relations between constituents in the deep structure
do we discover signals for a comparative sentence, Notice, for example, that mé is not
in an object complement position at all: it is the subject of a clausc. In 11, however, mé
is in object complement position as the underlying sentences make it clear:

13. Kwasi n8 aduaf)
Kuwasi cooks food Kwasi g4 aduaf) srd mé
Kwasi sra mé = Kwasi cooks food visi
Kuwasi visits me
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To treat the two relations sé) mé in 10 and srd mé in 11 as equivalent, then, would meet
serious objections.

Note further that 10 2nd 6 can be reduced to the same set of underlying sentences. To
argue that 10 and 11 be assigned the same set of underlying markers amounts to insisting
that 11 and 6 be analysed in the same way. As has been pointed out, however, 6 is am-
biguous in a sense that 11 s not. A ressonable conclusion to draw from all this is that
the similarity between 10 and 17 is only superficial.

“The two verbs séf and kyé share some of the commonest syntactic characteristics
that typify all other verbs (e.g. ability to participate in serial co-ordinate constructions;
tense-mood-polarity selectional restrictions that most verbs are subject to in such con-
structions etc.). This, however, does not precludc unique syntactic behaviour among
verbs; hence the ungrammaticalness of

4.5 ndk aduaj sra sindd me ndh iduaf

he cooks food visits like I cook food

in spite of 1, 3-8, etc. S& and ky#]) constitute a unique subclass in that they alone of the
verbs are used in forming comparative sentences, "I'his is different from saying that every
sentence containing cither of ot both these verbs is comparative, for we are here interested
in more than lexical meaning. Reliance on dictionary meaning alone would pass

15,5 kyey me

he excels me

as comparative. The rules below, however, do not generate 15. It is probably true that
native speakers of Twi-Fante are intuitively awarc of implications of comparison when
they use these two verbs or hear them used in a sentence. An explanation of this aware-
ness, as far as the grammar is concerned, however, should be sought outside lexical
connotation. ‘'he rules below make it very clear that there are structural regularities that
relate all comparative sentences in the most nawral way. Every such scntence, for
example, either contains 2n adverbial of manner (the exact shape of which s to be speci-
fied in the rules) or can be traced back to a string containing one.

Before going on to state the rules it is appropriate to mention one or two features of
the constituent structure component of the grammar and to cxplain some of the symbols
used in explaining the rules:

(x) The constitucnt structure rulcs are developed in such 2 way as to provide, at some
point,  node for an optional REL(ative) which acts as a point of attachment during cor-
tain embedding especially Relativisation. When the ive trans-
formation is applied REL is shifted from its position to the cxtreme right of the adverb
of manner where it acts as a conjoining point for the two source strings for & comparative
sentence;

(b) the node labelled adverb of manner has, as one of its branchings, s¢ en. Below is
a truncated version of the consitucnt structure rules:4

€S 1. # S # NP 4 REL + VP + Adverb; (Boundary, Sentence, Noun
Phrase, Verb Phrase)

Pronoun

CS2. NP {N‘“‘ } (+ Modifier)

“For a fuller set of constitucnt structure rulcs see my ‘Some Twi Phrase Structure Rules’
Vol. 11, No. 1, 1965.

41



THE JOURNAL OF WEST AFRICAN LANGUAGES VOL.3NO. 1

Tmp Vi + NP) (Imperative, Tense,
C83. VP > (+ Neg) Negative, Transitive verb,
Tse

Inteansitive verb)

(Pres

| Past
€S 4. Tse o iper; (Present, Perfect, Future)

Ad
€55 Adwrb {Ad !\’Im\ner}

{Ad Man
€S 6. Ad Manner -> %si 0nd
TRANSFORMATIONS
“The first rule produces sentences lke
4.5 n kash sindd biribi A yéraaé
16. 1 kasi sinéa biribi @ yériaé
don’t speals like something was not lost

T,

Tse

NP - REL - + Neg-V-séend
Tmp

NP 4 Tse + Neg-V-X

8= 13-4-5-2-6-7-8

9n8 - REL - Pres - n - kasa - s end

he - REL ~ Pres - not - spealk - ke that

biribi + Perf + n — yera

something + Perf + not - lost

and - Pres + n - kasa — s end ~ REL - biribi + Perf + n - yera

he - Pres + not-speak - like that- ich-something + Perf + not-lost
which, by morphophonemics, becomes 4.

The next rule produces sentences like
7.3 n fré me sings o fre ohéné
17.5 fre me sing > fré Shéné

fic calls me like he calls a chief
Ta.

SD:

Tse
NP - REL -
Imp

}(4 Neg) - Vi - X + sé end

NP - Tse- Vi~ 2
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SC: 1...9 = 1-3-4-5-2-6-7-8-9
6

Conditio
8
Example:
306 ~ REL - Pres + n -~ frc - me + 5¢ e
he — REL -~ Pres + not ~ call - me + like that L
306 ~ Pres ~ fre — ohnd i

he — Pres — call - a chief J
05— Pres + n—fre — me + s end - REL - 508 - Pres ~ fre - 5h&né&
he — Pres + not—call-me + like that-which-he- Pres- call —a chief
‘which, by morphophonemics, becomes 7a.
The third rule produces sentences of the type
7b.3 n fréme séndd ohéné fré mé
18.> fré me singi ohéné fré mé
he calls me like a chief calls me

T3 Tse Vi+ NP
NP - REL - + Neg - ~stenb
Tmp Vit

SD:
Vi + NP
NP - Tse - -7
Vint

SC: 1...9 > 1-3-gmg2-6-7-89
Conditior

Example:
516 — REL — Pres + n —fre + me - se ené
he ~ REL - Pres + not-call + me - like that
shene - Pres — fre + me
2 chief - Pres — call + me
508 - Pros + n—fre + me - se en - REL - shene - Pres — fre -+ me
he — Pres + not-call + me ~ like that-which—a chief Pres — call + me

which becomes 7b by morphophonemics.

The next rule produces sentences of the type
19. 5én2 ye baad né, sab na md bt kb

in the manner that we came, so it is that you will go
(i just as we came so will you go)

T NP-REL-Tse + X + V + Y-séenb
SD: Tee
NP + +V+7Z
Tmp

SC: 1...5= ¢4-2-1-3 + Determiner + # - 4 + ni-§
Condition: X contains Neg if and only if Z docs.
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Example:

ye0 - REL - Past + bra - s¢ end
we ~ REL - Past + come - like that
mé + Fut + k>

you + will + go

se end — REL - yen — Past - bra -+ nd + # - s¢ end + na-mé + Fut + ko
like that— which—we - Past 4 come -+ that + # ~ like it + that—you + will + go

and, by morphophonemics, becomes 19.

“The next rule produces sentences of the type
6a. > pe siké sen sénéd > pé né nlidnorm

Ts.

SD:

“I'se Tse
NP - REL — + X-V{-NP- + Y -sen + séend
1mp Imp

NP - Tse + Vi + NP

SC: 1...9% 134-5-6-2789
Condition: t

3
X contains Neg if and only if Y does.

Example:

he - REL — Pres - like — money-Pres — excel + like that
20 ~ Pres - pe -+ ne ndanom
he ~ Pres - like + his brothers
16 - Pres — pe + sika - Pres - se -+ s¢ en6 — REL ~5n6 -+ Pres —
he — Pres — like - money-Pres - excel + like that — which-he - Pres

215 - REL - Pres — pe - sika - Pres —seq - 5¢ end }
y

pe -+ ne ndanom
like + his brothers

which, by morphophonemics, becomes 6a.

The next rule produces sentences of the type.
6b. > pe sika sen stnga né niidndrh pé sika

6.

Tse Vi+ NP) [Tse
NP - REL - + X~ —4- +Y-seq + séend
Tmp Vint Tmp

Vi + NP
NP - Tse -2
L Vint

SD:

SC: 1...10% 1-3-4-5-6-2-7-8-9-10

Condition: 1 % 7

3=s

4
X contains Neg if and only if Y does.
4“4
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Example:
508 ~ REL — Pres - pe -+ sika - Pres - se) + s¢ end
he = REL ~ Pres — like + money - Pres — excel + like that
ne nidnom - Pres - pe + sika
his brothers - Pres - like + money
2n5 — Pres — pe + sika— Pres — sen + st end - REL - ne nfianom — Pres —
he — Pres ~ ke -+ money - Pres - excel + like taht - REL — his brothers - Pres -
pe + sika.
like + money
which, by morphophonemics, becomes 6b.

The next four rules operate on the outputs of Tz, T3, Ts, and T6 respectively to
produce the ambiguous sentences of the types
7.5 n fré me st ohénd
and
6. > pe sika sen n& nindrh

Ty SD:X+se-end+Y+Vi-NP+2Z

$Ci1...321-3
Condition: as in Tz.
Example:
né fre me se - en -+ REL + ond fre - ohang
he calls me like — that + which + he calls a chief =

on fre me se —oh&ng
he calls me like - a chief

which becomes 7 by morphophonemics.
TS §

8C: 1
Condition:

K +sc-end + Y-NP-Z + Vi + W
4=13
asin T3.

Example:
208 fre me se - end + REL - >hané —fre - me
he calls me like - that -+ which —a chief — calls + me } Ed
n8 fre me se - oh&ng
be calls me like - a chief
which becomes 7 by morphophonemics,

Tg. SD:X +sep—seend + Y + Vi-NP + 2

Example:
208 pe sika -+ seq - s¢ €nd -+ REL + >n5 + pe — ne nianom
he likes money + excels — that -+ which + he + pe ~ his brothers [ =
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an6 pesika + sen - ne ndanom
he likes money + excels ~ his brothers
which becomes 6 by morphophonemics.

T 10. SD X+seq seend + Y-NP-Z + Vi + W

c4=13
Condition: 3310 6.
‘Example:
20 pe sika + seq - s¢ end + REL + 916 + pe— ne ndnom
he likes money + excels — like that + which + he -+ likes - his brothers |~

08 pe sika + seq — ne ndinom
he likes money + excels ~ his brothers
which becomes 6 by morphophonemics.
“The last transformational rule operates on the output of T 4 to produce sentences of
the type
20. sénd me kisk nd w6 n kasd sah
in the manner that I speak you do ot speak so
Tir SD: # se€nd ++ REL + X + Determiner # - ¢ en6 —ni - Y
SCi1...4= 142
Condition: x does not contain Neg andjor Tmp
Y contains Neg
Example:
# 5€€n + REL - ye - Past + bra—n5 -+ # —5¢ end ~ nd—md —
like that + which - we — Past + come — that + # - like it — that you-
Fut +n-lo
will + not—go } d
seend + REL - ye) - Past + bra—n5 + # - md - Fut + n ko —s¢ end
hkcnhat+ which — we ~ Past + come —that + # — you - will + not—go -

which, by morphnphnnzmlcs. becomes 20.

MORPHOPHONEMICS
Mi. X +seend + REL +Y > X 4 sendd + Y

Mz, Xseend +Y->X+sa+Y



